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RÅDETS BESLUT

av den 9 november 1998

antaget på grundval av artikel J 4.2 i Fördraget om Europeiska unionen, om
genomförandet av en särskild unionsåtgärd när det gäller bistånd till minröjning

(98/628/GUSP)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR FATTAT DETTA
BESLUT

med beaktande av Fördraget om Eurpeiska unionen,
särskilt artikel J 4.2 i detta,

med beanktande av den förklaring om Västeuropeiska
unionen (VEU) som återfinns i den slutakt som under-
tecknades vid antagande av fördraget, och

av följande skäl:

Rådet har idag på grundval av artikel J 3 i fördraget
antagit ett beslut om en särskild unionsåtgärd när det
gäller bistånd till minröjning (1).

En sådan åtgärd skulle kräva personal med militär erfa-
renhet. Unionen bör under dessa förhållanden begära
VEU:s medverkan.

VEU:s institutioner har godkänt de praktiska arrangemang
som återges i bilagan härtill.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Europeiska unionen ber VEU att genomföra sin
åtgärd som i enlighet med rådets beslut 98/627/GUSP
består av samordning, övervakning och utbildning av

minröjningsspecialister och instruktörer i minröjning i
Kroatien (1).

2. Den åtgärd som avses i punkt 1 skall genomföras i
enlighet med de praktiska arrangemang som återges i
bilagan härtill.

Artikel 2

VEU skall underrättas om detta beslut i enlighet med de
slutsatser som rådet antog den 14 maj 1996 om överföring
av dokument från Europeiska unionen till VEU.

Artikel 3

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas.

Artikel 4

Detta beslut skall offentliggöras i Officiella tidningen.

Utfärdat i Bryssel den 9 november 1998.

På rådets vägnar
W. SCHÜSSEL

Ordförande

(1) Se sida 1 i denna tidning.
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BILAGA

Praktiska arrangemang

1. VEU:s utsända skall utföra sin uppgift under VEU:s ansvar.

2. Under den tid verksamheten pågår förväntas

— VEU:s utsända lämna månadsvisa rapporter till VEU som skall överlämna fullständiga rapporter
till EU,

— VEU:s utsända lämna en interimsrapport med en första bedömning av verksamheten och, vid
behov, med förslag till eventuella anpassningar av verksamheten,

— vid oförutsedda händelser, en rapport omedelbart lämnas till VEU som överlämnar den till EU.
En bedömning av situationen kommer då att göras och behovet av att överlämna frågan till EU:s
och VEU:s organ övervägas.

3. När verksamheten avslutas skall VEU sammanställa en rapport över de erfarenheter som gjorts,
vilken skall överlämnas till EU.

4. Kommunikationerna skall huvudsakligen ske via

— de redan befintliga kontaktpunkterna mellan EU- och VEU-sekretariaten och mellan kommis-
sionen och VEU-sekretariatet, och

— de kontaktpunkter som de båda ordförandeskapen utser.

5. Möjligheten att samordna arbetsgruppernas möten bör övervägas.

6. EU-ordförandeskapets diplomatiska beskickning kommer att, vid behov, tillhandahålla VEU:s
utsända politiskt och diplomatiskt stöd.

7. Den information som skall lämnas till allmänheten om denna verksamhet kommer att samordnas.

8. Utbetalningarna för att finansiera verksamheten kommer att genomföras enligt de finansiella
arrangemang som skall fastställas mellan kommissionen och VEU med iakttagande av Europeiska
gemenskapens tillämpliga budgetförfaranden och budgetregler.

Ovannämnda praktiska arrangemang påverkar inte på något sätt de båda organisationernas interna
förfaranden eller de ytterligare kontakter som eventuellt kommer att krävas mellan dem.


